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Produktinformationen

Modellnummer: ____________________________________________________________________________________________________________________________

Fertigungsdatum: ________________________________________________________________________________________________________________________

Garantie
Wir haben unsere hochwertigen Produkte so entwickelt, dass Sie mit 
Ihrem Kind und Ihrer Familie wachsen. Da wir uns durch unsere Produkte 
hervorheben, ist unser Sortiment je nach Produkt durch eine angepasste 
Garantie ab Kaufdatum abgedeckt. Bitte halten Sie bei Kontaktaufnahme mit 
uns Kaufbeleg, Modellnummer und Fertigungsdatum bereit.

Garantieinformationen finden Sie unter:  
www.nunababy.com 
Klicken Sie auf der Startseite auf den „Garantie“-Link.

Kontakt
Wenden Sie sich für Ersatzteile, Service und weitere Garantiefragen an unseren 
Kundendienst.

Anforderungen an die Nutzung mit Kind
Dieses Produkt eignet sich für Kinder, die folgende Anforderungen erfüllen:

Abbildung zur Installation Geeignet für

Körpergröße des Kindes 40 bis 75 cm/
Gewicht des Kindes ≤ 13 kg

Körpergröße des Kindes 40 bis 75 cm/
Gewicht des Kindes ≤ 13 kg

Körpergröße des Kindes 40 bis 75 cm/
Gewicht des Kindes ≤ 13 kg
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Installation mit ISOFIX-System
1 - Dies ist ein fortschrittliches Integral-spezifisches Fahrzeug-ISOFIX-

Kinderrückhaltesystem.

2 - Bitte wenden Sie sich im Zweifelsfall an den Hersteller oder Händler des 
fortschrittlichen Kinderrückhaltesystems.

Installation mit 3-Punkt-Gurt
1 - Dies ist ein universelles fortschrittliches Kinderrückhaltesystem mit Gurt. 

Es ist gemäß UN-Richtlinie Nr. 129 primär für den Einsatz in „universellen 
Sitzpositionen“ entsprechend den Angaben des Fahrzeugherstellers in der 
Gebrauchsanleitung des Fahrzeugs zugelassen.

2 - Verwenden Sie das ISOFIX-System nicht, wenn Sie PIPA urbn als 
universelles fortschrittliches angegurtetes Kinderrückhaltesystem 
verwenden.

3 - Bitte wenden Sie sich im Zweifelsfall an den Hersteller oder Händler des 
fortschrittlichen Kinderrückhaltesystems.

Installation mit ISOFIX-System und 3-Punkt-Gurt
1 - Dies ist ein spezifisches fortschrittliches Kinderrückhaltesystem mit Gurt 

für Fahrzeuge.

2 - Bitte wenden Sie sich im Zweifelsfall an den Hersteller oder Händler des 
fortschrittlichen Kinderrückhaltesystems.

WARNUNG
Nichtbeachtung dieser Warnungen und Anweisungen könnte zu schweren 
Verletzungen oder zum Tode führen.

ACHTEN Sie darauf, feste Teile und Kunststoffteile eines fortschrittlichen 
Kinderrückhaltesystems so zu platzieren und zu installieren, dass sie 
während der täglichen Nutzung des Fahrzeugs nicht in einem beweglichen 
Sitz oder in einer Fahrzeugtür eingeklemmt werden.

Die Gurte, die das Rückhaltesystem im Fahrzeug sichern, müssen richtig 
befestigt sind; die Gurte, die das Kind halten, müssen an den Körper des 
Kindes angepasst und dürfen nicht verdreht sein.

Zur Nutzung dieses fortschrittlichen Kinderrückhaltesystems entsprechend 
UN-Regelung No. 129 muss Ihr Kind folgende Anforderungen erfüllen:

Körpergröße des Kindes von 40 bis 75 cm/Gewicht des Kindes ≤ 13 kg.

Dieses Kinderrückhaltesystem sollte ersetzt werden, wenn sie übermäßiger 
Belastung in einem Unfall ausgesetzt waren.

Beachten Sie die Gefahren durch nicht von einer zuständigen Stelle 
zugelassenen Veränderungen oder Ergänzungen an diesem Produkt. 
Beachten Sie außerdem die Gefahren bei Nichteinhaltung der 
Installationsanweisungen des Herstellers eines Kinderrückhaltesystems.

Bitte platzieren Sie dieses fortschrittliche Kinderrückhaltesystem nicht im 
direkten Sonnenlicht; andernfalls kann es zu heiß für die Haut Ihres Kindes 
werden. Fassen Sie das Kinderrückhaltesystem immer erst an, bevor Sie das 
Kind hineinsetzen.

Lassen Sie Ihr Baby NICHT unbeaufsichtigt im Kinderrückhaltesystem 
zurück..

Gepäck und andere Gegenstände, die bei einem Unfall Verletzungen 
verursachen könnten, sollten angemessen gesichert werden.

Das fortschrittliche Kinderrückhaltesystem sollte nicht ohne die Stoffbezüge 
verwendet werden.

Der Bezug des fortschrittlichen Kinderrückhaltesystems sollte ausschließlich 
durch den vom Hersteller empfohlenen Bezug ersetzt werden, da er das 
Verhalten des Kinderrückhaltesystems wesentlich beeinflusst.

Bitte beachten Sie außerdem die Anweisungen und Warnhinweise im 
Handbuch des Fahrzeugherstellers.

Verwenden Sie entgegen der Fahrtrichtung ausgerichtete 
Kinderrückhaltesysteme NICHT in Sitzpositionen, an denen ein aktiver 
Front-Airbag installiert ist. Andernfalls drohen schwere oder sogar 
tödliche Verletzungen. Weitere Informationen entnehmen Sie bitte dem 
Fahrzeughandbuch.
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Teileliste
Überprüfen Sie vor der Montage, ob alle Teile vorhanden sind. Falls etwas 
fehlen sollte, wenden Sie sich an Ihren Händler vor Ort. Für die Montage werden 
keine Werkzeuge benötigt.

1 Kopfstütze
2 Sitzpolster
3 Schultergurte
4 Babyeinsatz
5 Gurtverstellknopf
6 Gurtführungseinstellung
7 ISOFIX-Befestigung
8 Sicherheitsschnalle
9 Seitliche Gurtführungen
10 Tasche für Kurzanleitung

11 Stangenadapter-Freigabeknopf
12 Verdeckhalterung
13 Verdeck
14 Dream drape™-Reißverschluss
15 Griff
16 Griffeinstellknopf
17 Hintere Gurtführung
18  ISOFIX- und 

Kinderwagen-Freigabeknopf
19 Verdeckfenster
20 ISOFIX-Führungen

Produkt verwenden
Hinweise zur Installation
Diese Babyschale eignet sich für Fahrzeugsitze mit i-Size-ISOFIX-
Verankerungsstangen. (1)
Diese Babyschale ist für Fahrzeugsitze mit einem Fahrzeugsicherheitsgurt 
vorgesehen. (2)
Installieren Sie diese Babyschale NICHT an Fahrzeugsitzen, bei denen nur 
Beckengurte vorhanden sind. (3)
Verwenden Sie entgegen der Fahrtrichtung ausgerichtete 
Kinderrückhaltesysteme NICHT in Sitzpositionen, an denen ein aktiver 
Front-Airbag installiert ist. Andernfalls drohen schwere oder sogar tödliche 
Verletzungen. (4) Weitere Informationen entnehmen Sie bitte dem 
Fahrzeughandbuch.
Befestigen Sie dieses fortschrittliche Kinderrückhaltesystem NICHT an 
Fahrzeugsitzen, die in Bezug auf die Fahrtrichtung zur Seite oder nach hinten 
weisen. (5)
Sie sollten dieses fortschrittliche Kinderrückhaltesystem auf dem Rücksitz 
installieren. (6)
Installieren Sie dieses fortschrittliche Kinderrückhaltesystem NICHT auf 
Fahrzeugsitzen, die sich während der Installation bewegen.

Verdeck
1 - Bringen Sie das Verdeck an, indem Sie die Verdeckhalterungen in die 

Öffnungen in der Sitzschale schieben. Prüfen Sie, ob das Verdeck sicher 
befestigt ist, indem Sie die Verdeckhalterung nach oben ziehen. (7)

2 - Schließen Sie die Druckknöpfe auf der Rückseite der Verdecktextilteile an 
beiden Seiten. (8)

3 - Öffnen Sie den Reißverschluss hinter dem vorderen Verdeckbogen. (9)
4 - Ziehen Sie das dream drape™ aus dem Fach und bringen Sie das dream 

drape™ an den Magneten in den Ecken auf der Vorderseite der Babyschale 
an. (10)(11)

5 - Das Sichtfenster im Verdeck kann zur Belüftung geöffnet werden. (12)

Griffeinstellung
1 - Der Griff der Babyschale kann auf 3 Positionen eingestellt werden. (13)
2 - Passen Sie den Griff an, indem Sie die Griffknöpfe an beiden Seiten 

drücken. (14)-1
3 -  Drehen Sie den Griff, bis er Tastensperre in einer der 3 Positionen einrastet. 

(14)-2
 Achten Sie darauf, dass der Griff in der Trageposition verriegelt ist, bevor 
Sie die Babyschale anheben. Ein entriegelter Griff könnte sich unerwartet 
bewegen und Verletzungen des Kindes verursachen.
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Höhe der Kopfstütze anpassen
 Die Schultergurte müssen sich am nächsten an den Schultern Ihren Kindes 
befinden (15).

 Falls sich die Schultergurte nicht auf der richtigen Höhe befinden, könnte das 
Kind bei einem Unfall aus dem Kinderrückhaltesystem 
herausgeschleudert werden.

Bewegen Sie die Kopfstütze zur Anpassung der Position nach oben oder unten. (16)

Kind sichern
Verwendung des Babyeinsatz

Wenn Sie das Kind in den Sitz gesetzt haben, prüfen Sie, ob sich die 
Schulterriemen auf der richtigen Höhe befinden.
1 - Ziehen Sie den Schultergurt auf die gewünschte Länge heraus, während Sie 

den Gurteinstellknopf gedrückt halten. (17)
2 - Lösen Sie den Verschluss der Gurte, indem Sie den roten Knopf drücken. (18)
3 - Setzen Sie das Kind in die Babyschale, schließen Sie die Schnalle. (20) 

Rasten Sie den Verschluss ein. Bitte beachten Sie (19).
4 - Ziehen Sie die Gurtführung herab und stellen Sie sie auf die passende Länge 

ein, so dass Ihr Kind sicher ordnungsgemäß wird. (21)
 Achten Sie darauf, dass die Schultergurte eng anliegen. Durchhängende 
Gurte reduzieren Sie Sicherheitsleistung des Kinderrückhaltesystems.

Installation mit ISOFIX-System
1 - Bringen Sie die ISOFIX-Führungen an den ISOFIX-Verankerungsstangen 

des Fahrzeugs an. (22) Die ISOFIX-Führungen können die Oberfläche des 
Fahrzeugsitzes vor Verschleiß schützen. Sie sind auch eine Führung für die 
ISOFIX-Befestigungen.

2 - Drehen Sie die ISOFIX-Befestigungen nach unten (23). Dadurch senkt sich 
auch die Neigungsstange, wodurch Sie das Kinderrückhaltesystem leichter 
im richtigen Winkel für die Installation positionieren können (24).

Sie sollten den Kleinkindeinsatz 
verwenden, solange das Baby weniger als 
60 cm misst bzw. bis es dem Babyeinsatz 

entwachsen ist. Der Babyeinsatz 
verbessert den Schutz des Kindes.

Entfernen Sie den Babyeinsatz, wenn 
die Schultern des Kindes nicht mehr 

komfortabel hineinpassen.

3 - Platzieren Sie die Babyschale auf dem gewünschten Fahrzeugsitz. (25)
4 -  Richten Sie die ISOFIX-Befestigungen mit den ISOFIX-Führungen aus und 

rasten Sie beide ISOFIX-Befestigungen in den ISOFIX-Verankerungsstangen 
ein. (26)

 Achten Sie darauf, dass beide ISOFIX-Befestigungen gut an ihren ISOFIX-
Verankerungsstangen befestigt sind. Sie sollten zwei Klickgeräusche hören 
und die Anzeigen an beiden ISOFIX-Verbindungen sollten vollständig grün 
sein. (26)-1

 Vergewissern Sie sich, dass das Kinderrückhaltesystem gut befestigt ist, 
indem Sie an beiden ISOFIX-Befestigungen ziehen.

5 - Achten Sie darauf, dass die Ausrichtungslinie am Etikett des 
Kinderrückhaltesystems möglichst exakt am Boden ausgerichtet ist. (27)

6 - Entfernen sie die Babyschale, indem Sie den ISOFIX-Freigabeknopf an der 
Rückseite der Babyschale zusammendrücken und die Babyschale von den 
ISOFIX-Verankerungsstangen wegziehen. (28)

7 - Drehen Sie die ISOFIX-Befestigungen nach oben in die 
Aufbewahrungsposition und lassen Sie sie einrasten. Entfernen Sie das 
Kinderrückhaltesystem aus dem Fahrzeug. (29)

Installation mit 3-Punkt-Gurt
1 - Platzieren Sie die Babyschale auf dem gewünschten Fahrzeugsitz. (30)
2 - Ziehen Sie den Fahrzeugsicherheitsgurt heraus und verriegeln Sie ihn im 

Gurtschloss. (31)-1
 Die Babyschale kann nicht verwendet werden, wenn die Schnallen 
(Gurtschloss) des Fahrzeugsicherheitsgurtes zu lang ist, um das 
Babyschalenmodul fest zu verankern. (31)-2

 Führen Sie den Fahrzeug-Beckengurt unter beiden seitlichen Führungen 
hindurch. (31)-3

 Führen Sie den Schultergurt um die Rückseite der Babyschale und durch 
die hintere Gurtführung. (31)-4

3 - Verriegeln Sie den Fahrzeuggurt, während Sie die Babyschale fest in den 
Sitz drücken. Dadurch gewährleisten Sie den sicheren und festen Halt des 
Babyschalenmoduls. (32)

4 - Die Ausrichtungslinie am Etikett des Kinderrückhaltesystems muss am 
Boden ausgerichtet sein, wenn die Babyschale installiert ist. (33)

 Achten Sie darauf, dass der Fahrzeuggurt möglichst eng um die Babyschale 
anliegt. Er darf nicht locker oder verdreht sein.

 Prüfen Sie nach Installation der Babyschale immer, ob die Fahrzeuggurte 
richtig angelegt und eingerastet sind. (34)
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Installation mit ISOFIX-System und 3-Punkt-Gurt
 Richten Sie die ISOFIX-Befestigungen mit den ISOFIX-Führungen aus und 
rasten Sie beide ISOFIX-Befestigungen in den ISOFIX-Verankerungsstangen 
ein. (35)-1

 Achten Sie darauf, dass beide ISOFIX-Befestigungen gut an ihren ISOFIX-
Verankerungsstangen befestigt sind. Sie sollten zwei Klickgeräusche hören 
und die Anzeigen an beiden ISOFIX-Verbindungen sollten vollständig grün 
sein. (35)-2

 Ziehen Sie den Fahrzeugsicherheitsgurt heraus und verriegeln Sie ihn im 
Gurtschloss. (35)-3

 Die Babyschale kann nicht verwendet werden, wenn die Schnallen 
(Gurtschloss) des Fahrzeugsicherheitsgurtes zu lang ist, um das 
Babyschalenmodul fest zu verankern. (35)-4

 Führen Sie den Fahrzeug-Beckengurt unter beiden seitlichen Führungen 
hindurch. (35)-5

 Führen Sie den Schultergurt um die Rückseite der Babyschale und durch 
die hintere Gurtführung. (35)-6

 Die Ausrichtungslinie am Etikett des Kinderrückhaltesystems muss am 
Boden ausgerichtet sein, wenn die Babyschale installiert ist. (35)-7

 Achten Sie darauf, dass der Fahrzeuggurt möglichst eng um die Babyschale 
anliegt. Er darf nicht locker oder verdreht sein.

 Prüfen Sie nach Installation der Babyschale immer, ob die Fahrzeuggurte 
richtig angelegt und eingerastet sind.

Zubehör
Stangenadapter
Die Babyschale kann mit Adaptern an Nuna-Kinderwagen befestigt werden. 
Adapter sind im Lieferumfang von Nuna-Kinderwagen enthalten. (36)

Weitere Informationen finden Sie unter nunababy.com.

Textilteile anbringen und entfernen
siehe Abbildungen (37)-(47)

Bringen Sie die Textilteile wieder an, indem Sie die zuvor erwähnten Schritte in 
umgekehrter Reihenfolge befolgen.

Reinigung und Wartung
Reinigen Sie Gestell, Kunststoffteile und Textilien mit einem feuchten Tuch. 
Verzichte Sie auf Scheuer- und Bleichmittel. Verwenden Sie keine Silikonöle, da 
diese Schmutz und Dreck anziehen.

Zur Gewährleistung einer langen Einsatzzeit Ihres Produktes sollten Sie es nach 
Benutzung bei Regenwetter mit einem weichen, saugfähigen Tuch abwischen.

Beachten Sie beim Reinigen und Trocknen die Pflegeetiketten an den 
Textilteilen.

Es ist selbst bei gewöhnlichem Gebrauch normal, dass Textilien nach langer 
Benutzung durch Sonnenlicht verblassen und Verschleißerscheinungen 
aufweisen.

Verwenden Sie aus Sicherheitsgründen nur Nuna-Originalteile.

Prüfen Sie regelmäßig, ob alles richtig funktioniert. Verwenden Sie das Produkt 
nicht länger, falls Teile verschlissen oder beschädigt sind oder fehlen.

NUNA International B.V. Nuna und alle zugehörigen Logos sind Marken.
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